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Tüm hakları saklıdır. Bu yayının hiçbir bölümü Seiko Epson Corporation şirketinin önceden yazılı izni olmadan 
çoğaltılamaz, herhangi bir bilgi saklama sisteminde saklanamaz veya hiçbir biçimde veya elektronik, mekanik, 
fotokopi, kayıt ortamında ya da başka herhangi bir ortamda iletilemez. İşbu belgede bulunan bilgilerin kullanımına 
ilişkin olarak patent hakkı sorumluluğu üstlenilmemektedir. Bu kitabın hazırlanmasında her türlü önlem alınmış 
olmasına rağmen, Seiko Epson Corporation hata veya eksikliklerden dolayı sorumluluk kabul etmez. Yine bu 
belgedeki bilgilerin kullanımından doğan zararlar için de sorumluluk kabul edilmemektedir.
Seiko Epson Corporation veya bağlı kuruluşlarının, bu ürünün satın alınması nedeniyle ne satın alana ne de üçüncü 
taraflara karşı şunlardan kaynaklanan hasar, zarar, ziyan ve giderler için hiçbir sorumluluğu bulunmamaktadır: Kaza, 
ürünün yanlış veya hatalı kullanımı veya üründe yapılan izinsiz değişiklikler, onarımlar veya (ABD hariç) Seiko 
Epson Corporation tarafından yayınlanan işletme ve bakım talimatlarına tam olarak uyulmaması.
Seiko Epson Corporation, Seiko Epson Corporation tarafından Orijinal EPSON Ürünleri veya EPSON Onaylı 
Ürünler olarak tanımlanmış ürünler dışındaki herhangi bir isteğe bağlı aygıtın veya sarf malzemesinin 
kullanılmasından doğacak zararlardan ve sorunlardan sorumlu olmayacaktır.
Bölgeye bağlı olarak, arabirim kablosu ürünle birlikte verilebilir. Verilmişse bu kabloyu kullanın.
Seiko Epson Corporation, Seiko Epson Corporation tarafından Epson onaylı olarak belirlenen ürünler dışındaki 
herhangi bir arabirim kablosunun kullanılmasından kaynaklanan elektromanyetik parazitin yol açtığı zararlardan 
sorumlu tutulamaz.

Bluetooth® kelime işareti ve logoları, mülkiyeti Bluetooth SIG, Inc'e ait tescilli ticari markalardır ve bu işaretlerin 
Seiko Epson Corporation tarafından herhangi bir şekilde kullanımı izne tabidir. Diğer tüm ticari markalar ve ticari 
adlar ilgili sahiplerinin mülkiyetindedir.

Wi-Fi®, Wi-Fi Alliance®'un bir tescilli ticari markasıdır.

EPSON, Seiko Epson Corporation'ın tescilli ticari markasıdır. Exceed Your Vision, Seiko Epson Corporation'ın ticari 
markası veya tescilli ticari markasıdır. Diğer tüm ticari markalar, ilgili sahiplerine aittir ve sadece tanımlama amacıyla 
kullanılır. Ürün bilgileri, önceden bildirilmeksizin değiştirilebilir.

BİLDİRİM: Bu kılavuzun içeriği, önceden bildirilmeksizin değiştirilebilir.
© Seiko Epson Corporation 2015-2016. Tüm hakları saklıdır. 
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Önemli Güvenlik Bilgileri
Bu bölümde, ürünün güvenli ve etkili kullanımını sağlamak için gerekli önemli bilgiler 
sunulmaktadır. Bu bölümü dikkatlice okuyun ve erişilebilir bir konumda saklayın.

Semboller için Anahtar
Aşağıda tanımlandığı gibi, bu kılavuzda yer alan semboller önem derecesine göre 
tanımlanmıştır. Ürünü kullanmaya başlamadan önce aşağıdakileri dikkatlice okuyun.

TEHLİKE:
Ciddi yaralanma ve ölümleri önlemek için tehlike ibarelerine dikkatli bir şekilde uyulmalıdır.

UYARI:
Ciddi yaralanmaları önlemek için uyarılara dikkatli bir şekilde uyulmalıdır.

DİKKAT:
Kendinizde olabilecek küçük yaralanmaları, donanımlarınızda olabilecek hasarları ya da 
veri kayıplarını önlemek için İkazlara dikkat edilmelidir.

Not: 
Notlarda ürününüzün çalışmasıyla ilgili önemli bilgiler ve yararlı ipuçları vardır.

Güvenlik Önlemleri

TEHLİKE:
Bu ürünü yüksek sıcaklıktaki (60°C veya daha yüksek) yerlerde kullanmayın veya şarj 
yapmayın. Ayrıca, bu ürünü 60°C veya daha yüksek sıcaklıktaki yerlerde bırakmayın ya da 
saklamayın. Aksi halde ısı, duman, yarılma, yangın veya sızıntıya yol açılabilir. Ortam 
sıcaklık koşullarının sınırları içinde kullandığınızdan emin olun.

UYARILAR:
Bu ürünü alkol veya boya tineri gibi uçucu maddelerin bulunduğu bir konumda veya ateş 
yakınında kullanmayın. Aksi halde elektrik çarpması veya yangına yol açılabilir.
Duman, garip bir koku veya anormal ses çıkarması halinde cihazı derhal kapatın. Kullanıma 
devam edilmesi yangına yol açabilir. Cihazın fişini hemen çekin ve danışmak için bayinize 
veya Seiko Epson servis merkezine başvurun.
Hiçbir zaman bu ürünü kendiniz tamir etmeye çalışmayın. Hatalı bir onarım tehlikeli olabilir.
Hiçbir zaman bu ürünü parçalarına ayırmayın veya üzerinde değişiklik yapmayın. Bu 
ürünün kurcalanması yaralanma veya yangına neden olabilir.
Ürünle birlikte gelen AC adaptörünün kullanıldığından emin olun, Epson PS-11 (M235A/
M235B). 
Uygun olmayan bir AC adaptörüne bağlantı yangına neden olabilir.
Cihazın içine yabancı madde düşmesine izin vermeyin. Yabancı cisimlerin girmesi yangına 
neden olabilir.
Bu cihazın içine su veya başka sıvı dökülürse, kullanmaya devam etmeyin. Kullanıma 
devam edilmesi yangına yol açabilir. Ekipmanın fişini hemen çekin ve danışmak için 
bayinize veya Seiko Epson servis merkezine başvurun.
Bu ürünü hiçbir zaman alevlenebilir veya patlayıcı gazın olabileceği bir ortamda 
kullanmayın. Bu ürünün içinde veya çevresinde, yanıcı gaz içeren aerosol püskürtücüleri 
kullanmayın. Kullanılması yangına neden olabilir.
Bu kılavuzda belirtilenler dışındaki yollarla kablolarını bağlamayın. Kullanılması yangına 
neden olabilir. Aynı zamanda başka cihazlara da zarar verebilir.
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Bu kılavuzda belirtilenler dışında ürünün içindeki alanlara dokunmayın. Aksi halde elektrik 
çarpması veya yanıklara yol açılabilir.

İKAZLAR:
Bu ürünü düşürmemeye dikkat edin. Ürün düşürülürse kırılabilir ya da yaralanmaya sebep 
olabilir.
Yüksek nem veya toza maruz kalan yerlerde kullanmayın. Aşırı nem ve toz cihazın hasar 
görmesine veya yangına neden olabilir.
Bu ürünün üzerine ağır nesneler koymayın. Hiçbir zaman bu ürünün üzerine basmayın ya 
da yaslanmayın. Cihaz düşerek ya da çökerek kırılmaya ve olası bir yaralanmaya neden 
olabilir.
Güvenliği sağlamak için uzun süreyle kullanım dışı bırakmadan önce ürünün fişini prizden 
çekin.
Manüel kesicide parmaklarınızı yaralamamaya dikkat edin.
•  Yazdırılan kağıdı çıkarırken
•  Rulo kağıt yükleme/değiştirme gibi diğer işlemleri gerçekleştirirken

Yeniden Şarj Edilebilir Pil Paketi İçin Güvenlik Önlemleri

TEHLİKELER:
Pilden herhangi bir sıvının gözünüze gelmesi durumunda derhal temiz su uygulayın ve 10 
dakikadan daha uzun süreyle yıkayın ve beklemeden doktorunuza başvurun. Aksi takdirde 
bu sıvı görme kaybına neden olabilir.
Hiçbir zaman pil paketini parçalarına ayırmayın veya üzerinde değişiklik yapmayın. Bu 
durum yangın, patlama, sızıntı, aşırı ısınma veya hasara neden olabilir.
Pilin ateşe veya ısıya maruz kalmasını izin vermeyin. Bu durum yangın, patlama, sızıntı, aşırı 
ısınma veya hasara neden olabilir.

UYARILAR:
Pil paketinden garip bir koku veya sızıntı gelirse pil paketini yangın veya alev kaynağından 
uzaklaştırın. Aksi takdirde yangın veya patlama meydana gelebilir.
Pilden gelen herhangi bir sıvı cilt veya elbiselerle temas ederse derhal temiz suyla 
temizlenmelidir. Aksi takdirde bu sıvı cilde zarar verebilir.
Pil suya maruz kalmamalıdır. Terminallerinin suyla temasına izin vermeyin. Bu durum 
yangın, aşırı ısınma veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

Pilin Taşınması
Pilin taşınmasında en son UN önerilerine uyulmasından emim eolun.

Kablosuz bağlantı için Güvenlik Önlemleri
Bu ürünün, özel amaçlı mod da dahil olmak üzere tüm kablosuz LAN cihazlarla çalışması 
garanti edilmez.

UYARILAR:
Uçaktayken havayolu şirketinin talimatlarına uyun. Uçağın iniş ve kalkışı sırasında uçuş 
talimatlarına uygun olarak kablosuz cihazları kapalı konuma getirin.
Bu ürünü tıbbi donanımların yakınında veya tıbbi kurumlarda kullanmayın. Radyo 
dalgaları yapay kalp pillerini veya diğer tıbbi ekipmanları olumsuz etkileyebilir.
Bu ürünün bir yapay kalp pilinden en az 22cm mesafede olmasını sağlayın. Aksi takdirde 
radyo dalgaları kalp pilinin çalışmasını olumsuz etkileyebilir.
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Bu ürünü otomatik kapılar ve yangın alarmları gibi otomatik kumanda edilen donanımların 
yakınında kullanmayın. Aksi takdirde oluşan radyo dalgaları nedeniyle kazalara yol 
açabilecek düzeyde arızalar meydana gelebilir.

DİKKAT:
Örneğin bir mikrodalga fırın yakını gibi radyo paraziti üretebilecek ortamlarda veri iletimi 
mümkün olmayabilir. Bu durumda, kurulum yeri veya kullanılan kanalı değiştirmek veya bir 
koruyucu plaka takmak veri iletimini geliştirebilir.

❏ Ana bilgisayardan veri aktarımı tamamlandıktan sonra bile veriler yazıcının tampon 
belleğinde kalabilir. Kablosuz bağlantı sona erdiğinde tampon bellekte kalan veriler 
atılır. Yazdırma veya bir kablosuz bağlantıyı sonlandırma öncesinde yazdırma işinin 
durumunu kontrol ederek veya başka şekilde kontrol işlemi yaparak aktarılan 
verilerin tamamen yazdırıldığından emin olun.

❏ Bluetooth® arayüzlü modeller için kablosuz bağlantı yazıcı çevrimdışı durumdayken 
sonlandığında yeniden bağlantı mümkün olmayabilir. Bu tür durumlarda çevrimdışı 
olma nedenini giderin ve yeniden bağlanmasını sağlayın.

❏ Bluetooth® arayüzlü modeller için ana bilgisayarla yazıcı arasında bir radyo bağlantısı 
kurduğunuzda yazdırma işlerine bağlantıyı korumadan başladığınız her girişimde bir 
yazdırma işini gönderme zamanıyla yazdırma işinin tam olarak başladığı zaman 
arasında biraz süre olabilir. Bunun nedeni ana bilgisayar ve yazıcının bağlantı 
kurmasının biraz zaman almasıdır. Bağlantı için gereken süre çalışma ortamına bağlı 
olarak değişir.

Güvenlik Etiketi
Ürünün üzerindeki ikaz etiketi aşağıdaki önlemi gösterir.

DİKKAT:
Isıl yazıcı kafası yazdırma sırasında veya sonrasında çok sıcak olabilir. 

Kullanım Kısıtlaması
Bu ürün havacılık, demiryolu, denizyolu, otomotiv, vb ile ilgili nakliye aygıtları; afet 
önleme aygıtları; çeşitli güvenlik aygıtları, vb. ya da fonksiyonel/hassasiyet cihazları, vb. 
gibi yüksek güvenilirlik/güvenlik gerektiren uygulamalar için kullanıldığı zaman, güvenlik 
ve toplam sistem güvenilirliğini korumak için bu ürün yalnızca tasarımınızda arıza 
güvenceleri ve yedeklilikler dahil düşünüldükten sonra kullanılmalıdır. Bu ürün havacılık 
ekipmanı, temel haberleşme cihazları, nükleer güç kontrol cihazları veya doğrudan tıbbi 
bakım ile ilgili medikal cihazlar, vb. gibi çok yüksek güvenilirlik/güvenlik gerektiren 
uygulamalarda kullanım için tasarlanmadığı için lütfen ürünün uygunluğuna tam bir 
değerlendirmenin ardından kendiniz karar verin.

Kullanımla İlgili Notlar
❏ Bu yazıcı sadece AC adaptörle çalışır. AC adaptörünü kullanırken ürünle birlikte 

gelen OT-BY60II pili yazıcıya mutlaka takın.
❏ Yazıcıyı açmak ve kapatmak için güç düğmesini kullandığınızdan emin olun.
❏ Bir USB kablosu yardımıyla bir bilgisayarla iletişim kurmak için yazıcıyı açmadan 

önce kabloyu bağlayın.
❏ USB kablosunu kullanmak için baskıyı azaltmak için kabloyu sabitlemeniz önerilir.
❏ Yazıcı çalışır durumdayken rulo kağıt kapağını kesinlikle açmayın.
❏ Yazıcıyı darbeden koruyun.
❏ Yazıcı kasasına aşırı kuvvet uygulamayın.
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❏ Yazıcı kasası üzerine kahve gibi yiyecek veya içecekler koymayın.

Güç Kaynağıyla İlgili Notlar
Pil Paketi

Yazıcıyı ilk kez kullanmadan önce OT-BY60II pili şarj edin. Pili takma ve şarj etmeyle ilgili 
bilgi için bkz. "Pilin Takılması ve Şarj Edilmesi" sayfa 11.
Ayrıca şarj edilebilir pillerle ilgili bu kılavuzun önceki bölümlerinde belirtilen güvenlik 
önlemlerini de okuyun.

UYARI:
OT-BY60II pil kullandığınızdan emin olun. Belirtilen haricinde başka bir kullanılması yangın, 
patlama, sızıntı, aşırı ısınma veya diğer türlü hasara neden olabilir.

DİKKAT:
Kullanılmış pilleri talimatlara uygun şekilde atın.

Harici Güç Kaynağı
Bu üründe DC12 V'de maksimum 1,0 A veya DC 24 V'de maksimum 1,5 A çıkış gerilimine 
sahip, "Sınıf 2" veya "LPS" işaretli bir güç ünitesi kullanılmaktadır.
Opsiyonel AC adaptörü Epson PS-11 [Model: M235A/M235B] ile çıkış gerilimi DC 24 
V'de maksimum 1,5 A 'dır ve giriş gerilimi AC 100 V ila 240 V'dir.

Pillerin Geri Dönüşümü
Bu ürün lityum iyon pil içerir. Geri dönüşüme tabi tutulması veya uygun şekilde imha 
edilmesi gerekir.

Not: 
Pil paketini parçalarına ayırmayın.

Sürücüler, Yardımcı Programlar ve Kılavuzları İndirme
Daha ayrıntılı ürün bilgileri TM-P80 Technical Reference Guide (Teknik Referans 
Kılavuzunda) mevcuttur.
Sürücüler, yardımcı programlar ve kılavuzların en yeni sürümleri
aşağıdaki URL adreslerinin birinden indirilebilir.
Kuzey Amerika'daki müşteriler için aşağıdaki web sitesine gidin:
http://www.epson.com/support/
Diğer ülkelerdeki müşteriler için aşağıdaki web sitesine gidin:
http://download.epson-biz.com/?service=pos
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Açık Kaynak Yazılım Lisansı
1. Bu yazıcıda her bir açık kaynak yazılımının lisans koşullarına uygun olarak açık 

kaynak yazılım programları (4. Bölümde listelenmektedir) kullanılmaktadır.
2. GPL Programs ve LGPL Programs (her biri 4. Bölümde tanımlanmaktadır) kaynak 

kodlarını bu ürünle aynı modelin üretimine son verildikten sonra beş (5) yıl boyunca 
bu tür dağıtımın yapılmasıyla ilgili ortam sağlanması, nakliye ve kullanım gibi 
maliyetleri de kapsayan bir ücrete tabi olarak bir CD-ROM içerisinde sunmaya devam 
edeceğiz. Yukarıda bahsedilen kaynak kodunu almak istediğinizde lütfen 
bölgenizdeki satış destek birimiyle iletişime geçin.

3. Açık kaynak yazılım programları TİCARİ SATIŞ VE BELİRLİ BİR AMACA 
UYGUNLUKLA İLGİLİ her türlü zımni garantilerde dahil olmak üzere HERHANGİ 
BİR GARANTİ İÇERMEZ. Bu konuda daha fazla ayrıntı için bu belgede "OPEN 
SOURCE SOFTWARE LICENSE TERMS" bölümünde tanımlanan her bir açık 
kaynak yazılım programının lisans sözleşmesine bakın.

4. Bu yazıcı ürününün içerdiği açık kaynak yazılım programlarının listesi ve her bir 
lisansa ait tüm lisans sözleşmeleri aşağıdaki URL'de bulunabilir.
http://xxx.xxx.xxx.xxx/licenses.htm
* Yukarıdaki URL'de altı çizili olan kısma kendi yazıcınızın IP adresini girin.
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Yazıcının Özellikleri
TM-P80, iki modele sahiptir: Otomatik bulunan kesici model, Manüel kesici bulunan 
model. Bunların özelikleri aşağıda sunulmaktadır.

* Ürünle birlikte gelen kağıt kılavuzu ile donatılmış olarak.

Bu kılavuz iki farklı TM-P80 modelini de kapsamaktadır.
Bu kılavuzda kullanılan yazıcı resimleri aksi belirtilmediği sürece manüel kesici modele 
aittir.

Otomatik kesici bulunan model Manüel kesici bulunan model
Otomatik kesici Evet Hayır
Kağıt kalınlığı (mm) 76* or 80 80

Otomatik kesici bulunan model Manüel kesici bulunan model
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Parça İsimleri

NFC Etiketi
NFC etiketinin yerini göstermek üzere burada basılmış olan bir işaret. Bir NFC cihazıyla 
iletişim kurmak için cihazı bu işaretin yakınına getirin.
NFC etiketini kullanmanın işlevleri için bkz. Technical Reference Guide (Teknik Referans 
Kılavuzu).

Kontrol Paneli (LED'ler ve Düğmeler)

1. Rulo kağıt tutucu 6. Açma düğmesi
2. Kontrol paneli 7. Rulo kağıt kapağı
3. Pil kapağı 8. AC adaptörü için konnektör
4. Kol 9. USB için konnektör
5. NFC Etiketi 10. Kayış klipsi

1

2

3
4

5

6

7

8

9

10

Pil LED'i

Charge (Şarj) LED'i

Error (Hata) LED'i

Güç LED'i

Besleme düğmesiGüç düğmesi
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Güç LED'i (Mavi)

Error (Hata) LED'i (Turuncu)

Charge (Şarj) LED'i (Turuncu)

Pil LED'i (Mavi)

Güç düğmesi
Gücü açmak veya kapatmak için bu düğmeye basın. Gücü kapatmak için düğmeye 2 
saniyeden daha uzun süreyle basılı tutun.

Besleme düğmesi
Kağıt beslemesi için bu düğmeye basın.

Kayış Klipsi
Yazıcının arkasında bulunan kayış klipsini kullanarak yazıcıyı kayışınıza asabilirsiniz.

Güç LED'i Anlamları
Açık Güç açık konumda.
Kapalı Güç kapalı konumda.
Yanıp sönüyor Yazıcı kapanıyor ve açılıyor.

Yazıcının Durumu Error (Hata) LED'i Anlamları
Güç Açık Açık Yazıcı çevrimdışı (kağıt bitti, ilk çalıştırma konumunda, 

rulo kağıt kapağı açık, kalan pil şarjı E seviyesinde). 
Kapalı Yazıcı normal çalışıyor.
Yanıp sönüyor Yazıcıda bir hata var. 

Yazıcının Durumu Charge (Şarj) LED'i Anlamları
Güç Açık konumda 
ve pil takılı

Açık Pil şarj ediliyor.
Kapalı Pil tamamen şarj olmuş.
Yanıp sönüyor Pil şarjıyla ilgili bir anormallik var.

Yazıcının 
Durumu

Pil LED'i Error (Hata) 
LED'i

Pil şarj 
durumu

Anlamları

Güç Açık 3 LED Açık Kapalı Seviye H 
(Yüksek)

-

2 LED Açık Kapalı Seviye M 
(Orta)

-

1 LED Açık Kapalı Seviye L 
(Düşük)

Yazdırmaya devam edebilirsiniz 
fakat pilin değiştirilmesi veya şarj 
edilmesi önerilir.

1 LED yanıp 
sönüyor

Kapalı Seviye S Pili değiştirin veya şarj edin.

3 LED Kapalı Açık Seviye E Yazıcı çevrimdışı konuma geçiyor ve 
artık yazdırmak mümkün değil.
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Pilin Takılması ve Şarj Edilmesi
Pili takmak ve şarj etmek için aşağıdaki adımları izleyin.

Not: 
Pil sadece sıcaklık 0 ~ 40°C arasında olduğunda şarj edilebilir.
1. Yazıcının kapalı olduğundan emin olun.
2. Kolu  işaretine çevirin ve açmak için pil kapağını kaydırın.

3. Pili takın.

4. Pil kapağını kapatın ve kolu  işaretine çevirin.

Pil
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5. AC adaptörünü yazıcıya bağlayın.
Şarj işlemi başlar. 

Notlar: 
Şarj işlemi AC adaptör veya opsiyonel pil şarj aleti OT-CH60II ile yaklaşık 2,5 saat sürer. Pil 
şarj aleti ile ilgili ayrıntılı bilgi için kendi kullanıcı kılavuzuna bakın. Yukarıda bahsedilen 
süre tamamen boşalmış bir pil paketini doldurmak için gerekli olan süredir.
Pili 35 °C veya üzeri sıcaklıklarda şarj etmek yazıcının iç sıcaklık kontrolünü etkinleştirir ve 
bu durumda şarj için belirtilenden daha uzun süre gerekebilir. Şarj işlemi durduğunda 
Charge (Şarj) LED 'i yanıp söner.
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Kağıt genişliğinin değiştirilmesi (sadece otomatik kesici bulunan 
model için)

Ürünle birlikte gelen kağıt kılavuzlarını rulo kağıt tutucuya ekleyebilirsiniz ve rulo kağıt 
genişliğini 80 mm'den 76 mm'ye değiştirebilirsiniz.

DİKKAT:
kağıt genişliğini 80 mm'den 76 mm'ye değiştirdikten sonra 80 mm'ye geri değiştirmeyin. Bu 
durumda otomatik kesici bıçağı aşınabilir ve artık pürüzsüz kesmeyebilir.
İki adet kağıt kılavuzunun takıldığından ve takarken metal kısmın iç tarafa (rulo kağıda 
bakan tarafta) geldiğinden emin olun.

1. Yazıcının kapalı olduğundan emin olun.
2. Rulo kağıt kapağını açmak için açma düğmesine basın.
3. Kağıt kılavuzlarının iki adet çıkıntı yapan kısımlarını yazıcının açı delikleriyle hizalayın.

Metal kısımlar

Kağıt kılavuzları
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4. Kağıt kılavuzunun çıkıntı yapan kısımlarından birisini yerine oturana kadar 
resimdeki okun gösterdiği yönde sıkıca takın.

5. Diğer kağıt kılavuzunu da aynı şekilde takın.

Kağıt kılavuzunu çıkartırken resimde gösterildiği konumda sıkıştırın ve okla gösterildiği 
yöne doğru çekin.
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Rulo Kağıdı Takma veya Değiştirme
Rulo kağıdı takmak veya değiştirmek için aşağıdaki adımları izleyin.

DİKKAT:
Özellikleri karşılayan rulo kağıt kullandığınızdan emin olun.

Not: 
İç kısımdaki kağıdın göbeğe yapıştırılmış olduğu rulo kağıtları kullanmayın.
1. Rulo kağıt kapağını açmak için açma düğmesine basın.

2. Eğer varsa kullanılmış rulo kağıt göbeğini çıkarın ve yeni rulo kağıdı takın. 

Not:
Kağıdın rulodan geldiği yöne dikkat edin.
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3. Dışarıya doğru biraz kağıt çekin, kağıt kapağını kapatın ve rulo kağıdı manüel 
kesiciyle yırtın.
Otomatik kesici bulunan modelde yazıcı açıldığında rulo kağıt otomatik kesilir.

Rulo Kağıdı Dikey Takma veya Değiştirme

Yazıcının arkasında bulunan kayış klipsini kullanarak yazıcıyı bir kayış üzerine dikey 
asabilirsiniz. Yazıcıyı dikey kullandığınızda rulo kağıdı takmak için aşağıdaki adımları 
takip edin.

Not: 
Yazıcıyı dikey kullandığınızda rulo kağıt tutucunun en altta olduğundan emin olun.
1. Rulo kağıt kapağını açmak için açma düğmesine basın. 
2. Eğer varsa kullanılmış rulo kağıt göbeğini çıkarın.
3. Yeni rulo kağıdı ayarlayın. 

Not:
Kağıdın rulodan geldiği yöne dikkat edin.
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4. Rulo kağıdın ön kenarını çekin.

5. Rulo kağıdın sol kenarını kapağın kenarıyla hizalayın.

6. Kağıt kapağını kapatın ve rulo kağıdı manüel kesiciyle yırtın.
Otomatik kesici bulunan modelde yazıcı açıldığında rulo kağıt otomatik kesilir.

Sesli ikaz düzeneği
Aşağıdaki durumu belirtmek üzere fabrikada varsayılan olarak Açık konumunda (sesli ikaz 
düzeneği çalacak şekilde) ayarlanır:
❏ Kalan pil şarjı yeterli değil
❏ Rulo kağıt bitti
❏ Hata
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Sorun Giderme

Kontrol panelinde hiç ışık yok
Pilin takılı olduğunu kontrol edin.

Error (Hata) LED'i yanıp sönüyor veya yanıyor
❏ Yazıcı sıcaklığı çok yüksek olabilir. Sıcaklık normale döndüğünde yazıcı otomatik 

olarak yazmaya devam eder. 
❏ Rulo kağıt kapağının düzgün bir şekilde kapatıldığından emin olun.
❏ Rulo kağıdın takılmış olduğundan emin olun.
❏ İçeride kağıt sıkışması olmadığını kontrol edin. Kağıt sıkışmışsa rulo kağıt kapağını 

açmak için açma düğmesine basın ve ardından sıkışan kağıdı çıkartın.
❏ Yazıcı açık konumda olduğunda Error (Hata) LED'i yanıyorsa ve Pil LED'i yanmıyorsa 

pilin kalan şarjı yazıcıyı çalıştırmak için yeterli değildir. Pili değiştirin veya şarj edin.
❏ Yazıcıyı kapalı konuma getirin, birkaç saniye bekleyin ve sonra tekrar açın. Hata 

devam ederse, yetkili bir servis personeline başvurun.
❏ Otomatik kesici bıçağının konumunu kontrol edin. (Sadece otomatik kesici bulunan 

modeller için)
Örneğin kesici üzerinde klips gibi herhangi bir yabancı nesnenin bulunması 
durumunda veya kağıt sıkışması durumunda otomatik kesici bıçağı doğru konuma 
geri dönmeyebilir veya kilitlenebilir. Bu durum meydana geldiğinde açma düğmesine 
bastığınızda rulo kağıt kapağı açılmayabilir. Otomatik kesici bıçağını normal konuma 
geri döndürün. 
Bkz. "Otomatik kesici bıçağının ayarlanması (sadece otomatik kesici bulunan model 
için)" sayfa 20.

Pil şarj olmuyor
❏ Pil 5 saat boyunca şarjda kalmasına rağmen yine de tam olarak şarj olmadığında pil 

arızalı demektir.
Pil yenisiyle değiştirilmelidir.

❏ Yazıcıyı açın, rulo kağıdı tekrar takın ve rulo kağıt kapağını kapatın.
Bunun ardından Error (Hata) LED'i yanıyorsa ve Charge (Şarj) LED'i yanıp sönüyorsa, 
pil arızalı demektir.
Pil yenisiyle değiştirilmelidir.
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Pil kapağı açılmıyor
Pil kapağı açılmadığında aşağıdaki adımları takip edin.
1. Yazıcının kapalı olduğundan emin olun.
2. Kolu  işaretine çevirin.

3. Çentiği örneğin tükenmez kalem gibi bir alet kullanarak ok yönünde hareket ettirin.

Rulo kağıt kapağı açılmıyor (Sadece otomatik kesici bulunan modellerde)
Örneğin kesici üzerinde klips gibi herhangi bir yabancı nesnenin bulunması durumunda 
veya kağıt sıkışması durumunda otomatik kesici bıçağı doğru konuma geri dönmeyebilir 
veya kilitlenebilir. Bu durum meydana geldiğinde açma düğmesine bastığınızda rulo kağıt 
kapağı açılmayabilir. Otomatik kesici bıçağını normal konuma geri döndürün.
Bkz. "Otomatik kesici bıçağının ayarlanması (sadece otomatik kesici bulunan model için)" 
sayfa 20.
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Otomatik kesici bıçağının ayarlanması (sadece otomatik kesici bulunan 
model için)

Otomatik kesici bıçağı kilitlenirse aşağıdaki prosedürü takip edin ve onu doğru konuma 
geri döndürün.
1. Yazıcının kapalı olduğundan emin olun.
2. Pil kapağını açın ve pili çıkartın.

3. Ayar vidasını yıldız başlı bir tornavida veya benzeri bir aletle çevirin ve otomatik 
kesici bıçağı kağıt çıkartma kısmından görünmeyecek şekilde ayarlayın. 

Ayar vidası
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Otomatik kesici bıçağı normal konuma geri döndüğünde açma düğmesine basarak rulo 
kağıt kapağını açabilirsiniz.

Yazıcı Merdanesi/Kağıt Sensörünün Temizlenmesi 

DİKKAT:
Alkol bazlı bir solvent kesinlikle kullanmayın. Alkol bazlı bir solvent kullanılması yapışkan 
maddenin kısmen çözülmesine ve çıkartmanın çok daha zor hale gelmesine neden olabilir.
Yazıcı merdaneleri veya kağıt sensöründe toz birikmesi durumunda temizlemek için 
aşağıdaki adımları takip edin. Makinenin iyi şekilde çalışmaya devam etmesi için düzenli 
olarak temizleyin (6 ayda bir).
1. Yazıcıyı kapalı konuma getirin ve rulo kağıt kapağını açın.
2. Yazıcı merdanesi ve kağıt sensörünü suyla hafif nemlendirilmiş bir pamuk bezle 

temizleyin.

3. Su kuruduktan sonra rulo kağıt kapağını kapatın.

Ayarlamadan önce
Otomatik kesici bıçağı kilitlendiğinde 

Ayarlama sonrası
Otomatik kesici bıçağı normal konuma geri 
döndüğünde 

Otomatik kesici bıçağı
Otomatik kesici bıçağı kağıt 
çıkartma yuvasından görünüyor.

Kağıt Sensörü

Yazıcı Merdanesi
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Isıl Yazıcı Kafasını Temizleme
DİKKAT:

Yazdırma sonrasında ısıl yazıcı kafası çok sıcak olabilir. Buna dokunmamaya dikkat edin ve 
temizlemeden önce soğumasını bekleyin. Isıl yazıcı kafasına parmaklarınızla veya herhangi 
bir sert cisimle dokunarak zarar vermeyin.
Kesinlikle su kullanmayın. Sadece alkol bazlı bir solvent kullanın.

Yazıcıyı kapalı konuma getirin, rulo kağıt kapağını açın ve alkol çözeltisi (etanol veya IPA) 
ile nemlendirilmiş bir pamuklu çubukla ısıl yazıcı kafasının ısıl elemanlarını temizleyin.

Epson yazdırma kalitesini korumak için ısıl yazıcı kafasının periyodik olarak (genelde 3 
ayda bir) temizlenmesini önerir.

Isıl yazıcı kafası
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TM-P80 Teknik Özellikleri

*1: Lityum-iyon pil: Ürünün adı: OT-BY60II, Ticari unvanı: Seiko Epson Corporation
Pilin teknik özellikleri için kendi Kullanıcı Kılavuzuna bakın.

*2: Pil dahil; kayış klipsi ve rulo kağıt hariç.
*3: Pil ve kayış klipsi dahil; rulo kağıt hariç.

Öğe Otomatik kesici bulunan model Manüel kesici bulunan model

Yazdırma yöntemi Isıl hat yazdırma

Yazdırma yoğunluğu 203 dpi × 203 dpi [dpi: nokta/25,4 mm (nokta/inç)]

Yazdırma genişliği (varsayılan) 72 mm, 576 nokta konumu

Kağıt Rulo kağıt genişliği 79,5 ± 0,5 mm 79,5 ± 0,5 mm

76,2 ± 0,5 mm (Ürünle birlikte 
gelen Kağıt kılavuzu takılı olarak.)

Dış çap Maks. 51 mm

Rulo kağıt göbeğinin 
dış çapı

18 mm veya daha fazla

Özel olarak belirtilen 
ısıl kağıt

NIPPON Paper Industries Co., Ltd.: TF50KS-EY/TF60KS-E
Oji Holdings Corporation: PD150R/PD160R/PD190R
Mitsubishi Paper Mills Ltd.: P220AGB-1
Kanzaki Specialty Papers (USA): P30023/P31023/P35024
Koehler: KT55F20/KT48F20
Jujo ThermalOy: AF50KS-E
Mitsubishi HiTec: F5041(48)/F5041(55)

Arayüz Wi-Fi® model
(model: M316A/
M316C)

IEEE802.11a/b/g/n
mini-USB 2.0 Tam hız, Tip B

Bluetooth® model
(model: M316B/
M316D)

Bluetooth 3.0 (EDR destekli)
mini-USB 2.0 Tam hız, Tip B

Özel olarak belirlenen pil*1 Anma gerilimi: DC 7,2 V
Kapasite: Tip.1950 mAh, Min.1850 mAh

Besleme gerilimi Giriş gerilimi: DC12 V'de 1,0 A veya maks. DC 24V'de 1,5 A  
(Opsiyonel AC adaptörü Epson PS-11 [Model: M235A/M235B] 
kullanıldığında) Çıkış gerilimi: DC 24V'de 1,5 A, Giriş gerilimi: AC 100V 
ila 240 V

Sıcaklık/nem Pil şarj edilirken 0 ~ 40°C, %10 ~ 90 Bağıl Nem

Çalışırken Sadece pil: 0 ~ 45°C, %10 ~ 90 Bağıl Nem 
Pil ve güç ünitesi: 0 ~ 40°C, %10 ~ 90 Bağıl Nem 

Depolama sırasında Yüksek sıcaklık ve nem: 120 saat süreyle 45°C, %90 Bağıl Nem
Yüksek sıcaklık: 120 saat süreyle 70°C
Düşük sıcaklık: 120 saat süreyle -25°C

Genel boyutlar (G × D × Y) 110 × 140 × 69 mm (Kayış klipsi 
hariç)

110 × 140 × 64 mm

Ağırlık (Kütle) Wi-Fi® model Yaklaşık 640 g*2 Yaklaşık 506 g*3

Bluetooth® model Yaklaşık 630 g*2 Yaklaşık 500 g*3
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